
Kütüphane / zwischen edatı

zwischen edatı
die Präposition zwischen

zwischen edatı konumda (nerede?) Dativ, yönde (nereye?) Akkusativ ister. Türk

öğrencilerinin en çok takıldığı yer, "arasına koyuyorum" (hareket) ile "arasında

duruyor" (konum) ayrımını yapmamak ve zamirlerde hâl hatası yapmaktır.

zwischen, iki yüzlü bir edattır: konum için Dativ, yön için Akkusativ ister.

A1 · başlangıç 6 bölüm ~5 dk okuma 13 soruluk test

Konuyu panoya as PDF indir

İpucu: Almanca bir kelimeye dokun. Türkçesi çıkar, deftere kaydedersin, sonra

Panom'da quiz'le sınarsın.
Anladım

Bölüm 01 00:00

1. zwischen: Wo? (Dativ) mi, Wohin? (Akkusativ) mı?
zwischen edatı iki yüzlü (Wechselpräposition) grubundadır. Cümlede hareket

yoksa konum varsa soru Wo? (Nerede?) olur ve hâl Dativ (3. hâl) olur. Cümlede

hedefe doğru hareket varsa soru Wohin? (Nereye?) olur ve hâl Akkusativ (4.

hâl) olur.

Aynı fiil farklı hâl alır: Ich sitze zwischen den Freunden. (Arkadaşlarımın arasında

oturuyorum - Konum, Dativ) vs. Ich setze mich zwischen die Freunde.

(Arkadaşlarımın arasına oturuyorum - Hareket, Akkusativ). İlkinde durum,

ikincinde eylem ön plandadır.

Kural basittir: Yer değişimi varsa Akkusativ, yoksa Dativ.

http://127.0.0.1:8120/tr/almanca/
http://127.0.0.1:8120/indir/tr-zwischen-edati.pdf


Bölüm 02 01:10

2. konum bildiren cümleler (Dativ / Wo?)
Aşağıdaki cümlelerde nesne yerinden oynamıyor, konumu soruluyor (Wo?).

Bu yüzden artıkler ve zamirler Dativ formundadır. Çoğul isimlerde Dativ -n

eki unutulmaz.

ALMANCA TÜRKÇE İPUCU

Der Ball liegt zwischen dem Tisch und dem Stuhl. Top masa ile sandalyenin arasında

yatıyor.

dem = dem (erkek/çezik

isimler Dativ)

Wir parken das Auto zwischen den Bäumen. Arabayı ağaçların arasına park ederiz

(sonuç konum).

den = die (çoğul Dativ -n eki:

Bäum-e-n)

Sie steht zwischen ihrer Mutter und ihrem Vater. O annesi ile babasının arasında duruyor. ihrer (kadın Dativ), ihrem

(erkek Dativ)

Das Buch ist zwischen den Heften. Kitap defterlerin arasında. den + Heft-e-n (çoğul Dativ -

n)

Dativde çizgi (Artikel) değişir: der→dem, die→der, das→dem, die (çoğul)→den + isim -n alır.



Bölüm 03 02:20

3. yön bildiren cümleler (Akkusativ / Wohin?)
Burada nesne iki şeyin arasına yerleştiriliyor veya oraya hareket ediyor. Soru

Wohin? (Nereye?)'dir. Artıkler Akkusativ formundadır (sadece erkek artikli 'der' →

'den' değişir, diğerleri Dativle aynı kalır ama hâl Akkusativ’tir).

ALMANCA TÜRKÇE İPUCU

Er stellt die Vase zwischen die Blumen. Vazoyu çiçeklerin arasına

koyar.

die = die (kadın artikel

Akkusativda değişmez)

Ich schiebe den Brief zwischen die Seiten. Mektubu sayfaların arasına

sokarım.

die Seiten (çoğul Akkusativ artikel

'die')

Das Kind läuft zwischen die Beine. Çocuk bacakların arasına

koşar.

die Beine (çoğul), hareket: laufen

+ Akk

Wir bauen einen Zaun zwischen das Haus und die Garage. Ev ile garajın arasına bir çit

yapıyoruz.

das (eşya Akkusativ), die (kadın

Akkusativ)

Akkusativda sadece erkek (maskülin) artikel 'der' → 'den' olur; kadını, eşyayı, çoğul artikelleri (die, das, die)

Dativle aynı görünür ama işlevi yön belirtmektir.

Bölüm 04 03:30

4. Kaynaşmalar ve zaman kullanımı
zwischen edatı artikellerle yazılı dilde birleşmez (ins, am, zum gibi). Konuşma

dilinde zwisch’m (zwischen dem) duyulabilir ama yazılmaz. İki şey/kişi arasına

girdiği için her zaman iki isim/zarf arasına yerleşir: zwischen ... und ....

Zaman ifadelerinde de aynı yapı kullanılır, hâl Dativ’dir (konum gibi): zwischen 8

und 9 Uhr (08:00 ile 09:00 arasında), zwischen Montag und Freitag (Pazartesi ile

Cuma arasında). Artıkli zaman ifadelerinde: zwischen dem 1. und dem 5. Mai.

REKLAM

7 2 8  ×  9 0



Zaman ifadelerinde her zaman Dativ kullanılır çünkü 'zaman içinde konum'

bildirir, yön bildirmez.

Bölüm 05 06:00

Tuzaklar

TUZAK  0 1

Zamirde Hâl Yanlışı (Nominativ kullanımı)

Edat sonrası zamirler asla Nominativ (ich, du, er, sie, es, wir, ihr, sie) olamaz. Dativ ya da Akkusativ

formunda olmalıdır.

TUZAK  0 2

zwischen’i tek şeyle kullanmak

zwischen iki şeyin arasını anlatır. Tek isimle kullanılırsa cümle yarım kalır — ya ikinci isim gelir ya da

çoğul kullanılır.

Das ist ein Geheimnis zwischen ich und du.

ich/du Nominativ (1. hâl), edat sonrası kullanılamaz.

Das ist ein Geheimnis zwischenmir und dir.

mir/dir Dativ (3. hâl) - konum bildirdiği için.

Ich stelle die Flasche zwischen den Kühlschrank.

neyle arasına? ikinci taraf eksik

Ich stelle die Flasche zwischen den Kühlschrank und die Wand.

Şişeyi buzdolabıyla duvarın arasına koyuyorum.



TUZAK  0 3

Çoğul Dativ -n Eksikliği

Dativ çoğulda isim (ve olası artikel) -n alır. Bu ek unutulursa gramer bozulur.

Bölüm 06 07:00

Diğer iki yüzlü edatlar
Bölüm 07 DİZ

Cümleyi kendin diz
Kelimelere dokun, doğru sırayla yerleştir. Almancanın en zor kısmı burası — ve

seçenek şıkkı yok, cümleyi sen kuruyorsun.

KELİMELERE  DOKUN

KELİMELERE  DOKUN

Bölüm 07 07:30

Kendini dene
Cevaba dokun — neden öyle olduğunu birlikte görelim.

+7
Tam testi çöz
13 soru · süreli · sonunda kural kırılımı

NOTLARIN

Er sitzt zwischen den Freund.

Freund tekil gibi kalmış, ama 'den' çoğul artikeldir → isim 'Freunden' olmalı.

Er sitzt zwischen den Freunden.

Freund-e-n (çoğul Dativ -n eki eklendi).

http://127.0.0.1:8120/tr/almanca/zwischen-edati/test/


Bu konuya notun

Aklında kalsın istediğin kuralı, örneği ya da soruyu yaz. Kendiliğinden kaydedilir ve Panom'da toplanır.

Notun

Örneğin: -ung ile biten her isim die.

GENAU  ALMANCA  —  KURAL  DEĞİL ,  ANLAŞILMA  ANI .

GENAU  ·  ÜCRETSİZ  ALMANCA  KÜTÜPHANESİ

REKLAM

7 2 8  ×  2 5 0


